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kambodzsai 
tárgyalások 

Moszkva (MTI ) 

A moszkva i K r e m l b e n 

kedden megkezdődtek a 

szov je t—kambodzsa i kor-

mány f ő i tárgyalások. Eze-

ken szovjet részről Nyiko-

la j Tyihonov, az S Z K P K B 

P B tagja, a Szov je tun i ó Mi-

n isz ter tanácsának elnöke, 

kambodzsa i részről Chan Sy, 

a Kambodzsa i Nép i Forra-

da lm i Pá r t K B P B tag-

ja , a K B t i tkára , a K a m -

bodzsai Népköz társaság mi-

niszterelnöke vesz részt. 

C h a n Sy kedden délelőtt 

érkezett a szovjet fővá-

rosba. 

Lemondott 
a francia kormány 

* Pár izs (MTI ) 

Mau roy f ranc ia min isz-

terelnök kedden este be-

nyú j to t ta k o r m á n y a lemon-

dását . M i t t e r rand e lnök a 

l emondás t el fogadta, és Lau-

rent Fab lus eddigi ipar i és 

kutatás i min iszter t b izta 

meg az ú j k o rmány meg-

a lak í t ásáva l . 

II Szaljiit-7 ielé tart 
a Szojuz T—12 

(Folytatás az 1. oldalról) Szvet lana Szav icka ja — 

egyébként Valentyina Tye-
A kedden este felbocsátott r e s k o v a u t á n a y j l ág m á s o . 

ű r h a j ó parancsnoka Vlagyi- d i k ű r h a j ó s n ő j e . E z ü U a l m 6 _ 

m i r Dzsan .bekov 1942-ben s o d s z o r j á r v i l á g ű r b e n s 

született a taskenti területen e z t r a j l a k í v ü l m á s n ő n e m 

evő I szkandar varosaban. m o n d h a t j a e l m a g á r ó l . A 

1965-ben vegezte el a repü- S z o j u z T _ 7 ű r h a j ó n 1 9 8 2 

lotiszti iskolát , m a j d hosz- augusz tusában érkezett a 

szabb ideig okta tó vol t a S z a l j u t - 7 á l lomásra . Sza-

léglerőknél . 19,0-ben kerü l t v i c k a j a neve a repü lősport 

be az. ű rha jósok egységébe. k e d v e l « i s zámára m á r Űr-

Felesége a Cs i l l agvárosban u t a z á s a e l 6 t t i s i s m e r t v o l t . 

dolgozik, ket k is lanya 15, jevgenyij Szavickijnak, -
i l le tve 10 éves. másod i k v i l ágháború híres 

V l agy im i r Dzsan ibekov szovjet p i l ó t á j ának , m a a 

most negyedszer j á r a világ- Szov je tun ió l ég imarsa l l j ának 

ű rben : először 1978 j anuár- a l ánya 1948-ban született, 

j á b a n a Szojuz—27 parancs- s m á r gyermekkorában el-

nokakén t látogatott a Szal- jegyezte magá t a repüléssel, 

j u t—6 űrá l l omásra , ahol tár- Repü l ő akadém i á t végzett, 

sai m á r hosszabb ideje dol- m a j d több éven á t dolgozott 

goztak. Másodszor 1981 már- berepü lőp i ló taként . Többszö-

ciusában, ugyancsak m i n t rös műrepü lő-v i l ágba jnok , 18 

parancsnok, Gurragcsaa mon- k ü l ö nbö ző vi lágcsúcsot ál l í-

gol űrha jóssa l , s m é g egy tott fel. Fér je szintén pi lóta , 

szovjet ko l légáva l a Szo juz gyermeke nincs. 
—39 fedélzetén érkezett né-

h ány n ap r a a Szal jut—6-ra. 

Végü l 1982 tavaszán ismét 

csak parancsnok i minőség-

ben Jean-Loup Chrétien 
f ranc ia űrha jós t „ka lauzo l ta " 

a Szo juz T—6-on i m m á r a 

Sza l ju t—7 űrá l lomásra . 

Igor Volk , a Szo juz T—12 

ku t a t ómérnöke 47 esztendős, 

s most először j á r a világ-

űrben. Mie lő t t az ű r ha j ó s * 

egységhez kerü l t , berepülő-

pi ló ta volt. Egyébként a 

Szov je tun ió szám szerint 58. 

űrhá jósa . 

Andrej Gromiko 75 éves 
Hagas szovjet és magyar kitüntetés 

m Moszkva (MTI ) 

Lenin-renddel tüntették ki Andrej Gro-
mikót. az SZKP KB PB tagját, a Szovjetunió 
Minisztertanácsa elnökének első helyette-
sét. külüavminisztert. A leomaaasabb szov-
jet kitüntetést Andrei Gromiko a pártnak 
és a szovjet államnak tett szolgálataiért, 
hetvenötödik születésnapja alkalmából 
kapta. m 

dk Budapest (MTI ) 

Az Elnöki Tanács Andrej Gromikónak. 

az SZKP KB Politikai Bizottsága tagjá-

nak. a Szovjetunió Minisztertanácsa első 

elnökhelyettesének, a Szovjetunió külügy-
miniszterének a magyar és a szovjet nép 
testvéri barátságának elmélyítése, a béke 
és a szocializmus üayének előmozdítása 
terén szerzett kimagasló érdemeiért. 75. 

születésnapja alkalmából a Magyar Nép-
köztársaság rubinokkal ékesített Zászló-
rendje kitüntetést adomanyozta. 

Kádár János, az MSZMP Központi Bí-

zottsáaának első titkára táviratban kö-

szöntötte ez alkalomból Andrei Gromikót. 

Várkonyi Péter külügyminiszter ugyan-

csak kifejezte jókívánságait. 

A népi Lengyelország 40 éve 

6. Számunkra ismeretlen tájak 
Az e lmú l t öt héten esv-egv a l k a l o m m a l — szerdán — 

c ikket közö l t ünk a 2. o lda lon Lengyelországról , a végén 
két kérdéssel, totószerűen h á r om válaszlehetőséggel (1. x. 
2). Ezú t ta l a pá lyáza t hatod ik , egyben befejező részét kö-
zö l j ük . 

Ké r i ü k . az összegyűjtött válaszokat együtt küldjék be 
a következő c ímre : Lengyel Kultúra. Budapest V., Nagy-
mező utca 15. 1065. 

A beküldési határidő: 1984. július 31. 
A , helves megfe i t ök közö t t « következő d i j aka t Sor-

so l ták ki. F ód í i : kétszemélyes, négynapos tar tózkodás a 
varsói F ó r um Szá l lóban , oda-vissza ingyenes reoülőieggyel . 
Tovább i d i i a k : 20 értékes lengyel népművésze t i tárgv. az 
Interpress. az Orb is . a L O T és a budapest i Lengve ! Kul-
túra a i ándéka i . 

Sorsolás: 1984. augusztus 15-én lesz. A nvertesek név-
porát augusztus 20-a u t án l a punkban közö l j ük . 

Közéleti napló 

A nyár i idényben Len-

gyelországba lá togató ma-

gyar tur is tákka l a leggyak-

rabban a Tá t r ában , Zako-

pánéban . K r akkóban , az or-

szág dél i részében találkoz-

ha tunk . Egy részük ellátó- feszt ivá lokró l nevezetes. 

tonák hőstettét e m l é k m ű 

örök í t i meg. A közeli Sopot 

az egyik legnépszerűbb bal-

t i-tengerpart i fürdőhe ly , a 

város többek közöt t a ha-

H A V A S I F E R E N C F O G A D T A 

A S V É D P É N Z Ü G Y M I N I S Z T E R T 

Havas i Ferenc, a Magyar Fledt svéd pénzügymin isz-

Szocial ista M u n k á s p á r t Po- tert, a Svéd Szociá ldemok-

l i t ika i B i zo t tságának tag ja , ra ta Pá r t Végreha j t ó Bi-

a K B t i tkára kedden, a zot tságának tag já t , ak i hi-

Közpon t i Bizot tság székhá- vata los lá togatáson tartóz-

z ában fogadta Kje l l-Olof kod i k ha z ánkban . 

J N D K - M I N I S Z T E R H A Z Á N K B A N 

Dr . Schul the isz E m i l m e d B ika i r , a J emen i Né-

egészségügyi min iszter meg- pi Demokra t i kus Köztársa-

h ívásá ra kedden h a z á nkba ság egészségügyi miniszte-

érkezett dr. Abdu l l a h Ah- re. 

P E R U I P A R L A M E N T I 

K Ü L D Ö T T S É G L A T O G A T A S A 

Kedden , a peru i parla- tö rvényhozásának képvise-
ment kü ldöt tsége — amely lői között . A tárgyalócso-
először látogatott h a z ánkba portokat Peter János , az or-
— Budapesten megkoszo- szággyűlés a le lnöke és Da-
ruzta a Magyar Hősök em- g o b e r t o L a i n e z yodanov i c , a 
l ékművé t . Ezt követően meg- • . , 
kezdődtek a m a g v a r - p e r u i képv ise lőház e lnöke vezet-

gvományos nemzetköz i dal- ( megbeszélések a ket ország te. 

And r e j Andre jev ics Gro- munka t á r s a és tudományos k r ím i és potsdami tanácsko-

miko . az S Z K P K B Pol i t ika i t i tkára volt. 1956-ban nyerte zásán a szovjet küldöttség-

Bizo t tságának tagja , a Szov- el a közgazdasági t u domá " ben. Tagja , m a j d vezetője 

j e tun i ó Min isz ter tanácsának nvok doktora t udományos volt az E N S Z szervezeti sza-

elsó elnökhelyettese, a Szov- fokozatot. A nemzetköz i kap- bá lyzatá t e l fogadó San Fran-

je tun ió kü lügymin isz tere csolatok kérdéseiről t ö bb t u- cisco-1 konferencia szovjet 

1909. j ú l i u s 18-án született dományos m u n k á t írt. Tevé- kü ldöt tségének. Több alka-

Sztar i je G r om i k i f a luban , kenysége el ismeréseként Le- l o m m a l képviselte hazá j á t a 

amely m a a gomel i terület nin-renddel tüntet ték ki. négy ha ta lom — a Szovjet-

Vetkovszk i j j á r ásához tartó- And re j G r o m i k o negyven- un ió , az USA, Nagy-Britan-

zik. Orosz nemzet iségű. öt éve dolgozik d ip lomác ia i n ia és Franciaország — kül-

Felsőfokú t a nu lmánya i t területen. E l őbb a Szovjet- ügymin isz tere i értekezletén, 

közgazdasági fő isko lán vé- un i ó kü lügy i nepbiztossága és több más , a háború ide-

gezte. 1932-től 1936-ig aspi- amer i ka i országokkal foglal- j én és u t án rendezett nem-

ráns volt az Össz-szövetségi kozó osztályát vezette; 1939 zetközi értekezleten Részt 

Agrár-közgazdasági Tudo- végétől nagykövetségi taná- vett a Varsói Szerződés tag-

mányos Ku t a t ó Intézetben, csos az USA-ban , m a j d 1943 á l l ama i pol i t ika i tanácskozó 

Azt követően, 1939-ig a —46 'közö t t a Szov je tun i ó testülete, v a l am in t kü lügy-

Szov je tun ió Tudományos rendk ívü l i és megha ta lma- min isz ter i bizottsága ülésein. 

A k a d é m i á j a Közgazdasági zott nagykövete az Egyesül t And r e j G r o m i k o f ia ta lon 
Intézetének t udománvos fő- Á l l amokban , és ezzel e gy „ _ „ _ o t m . 

időben a K u b a i Köztársa- bekapcsolódott a mozga lm i 

ságban. 1940-tól két évig or- életbe: 1931 óta tag ja a Szov-

szágának á l l a ndó képviselő je j e tun i ó K o m m u n i s t a Párt jé-
az ENSZ-ben és egyidejű leg n a k . S Z K P X I X . kong-
a Szov je tun ió k ü l ügym inUz- r e . s z u . á _ ^ ^ t a g i á v á 
ter-helyettese. A kővetkező r e s s z u s a n 8 pot tag java , 

években e f unkc i ó i éban , m a i d a x x - X X I I — X X I V . kong-

(1949-től) a kü lügymin i sz te r resszusaln a Közpon t i Bi-

első helyettesének beosztásé- zottság t ag j ává vá lasAot t ák . 

ban dolgozik. 1952 j ún i usá t ó l 1973 óta tag ja az S Z K P K B 

csaknem egy esztendeig Po l i t ika i B izot tságának . 

Nagy-Br i t ann i ában nagykő- Sokré tű közéleti tevékeny-

vet. 1953 ápr i l i s és 1957 feb- séfee során képviselő i megbi-

ruár között ismét a kü lügy- za tásoknak is eleget tet t : 

min isz ter első helyettese, részt vett a Szov je tun ió Leg-

Andre j G r o m i k o 1957 febru- fe lsőbb Tanácsa 2.. 5. és az 

á r j á b a n lett a Szov je tun ió ezeket követő va l amenny i 

kü lügymin isz tere . 1983 már- ü lésszakán. 1975 óta az 

c iusátó l — a kü lügymin i sz- O S Z S Z S Z K Legfelsőbb Ta-

teri tárca megtar tásáva l — nácsának is képviselője, 

betölt i a Szov je tun ió Minisz- A K o m m u n i s t a Párt es a 

ter tanácsának első elnökhe- s z ( >vjet á l l am kfmaga&lft sze-

lyettesi tisztét is. mélylsége kü l önböző munka-

A nagy tek in té lyű szovjet területein f á radha ta t l anu l és 

pol i t ikus vezette országa kül- eredményesen dolgozik az 

döttségét az 1944-ben az S Z K P X X I V . kongresszusán 

ENSZ létrehozásával kapcso- elfogadott és a párt követke-

latos, Dumba r t o n Oaks-ban ző legmagasabb f ó r uma i n el-

tartott konferenc ián , s ott mélyí tett , t ovább fejlesztett 

volt egy évvel később a há- békeprogram valóra vál tá-

rom nagyha l a l om — a Szov- sán. a lenin i békeszerető kül-

jetun ió . az USA és Nagy- pol i t ika k ido lgozásán ; m e g - j 
[Br i tannia — ko rmány fő i nek valós í tásán. 

gat Varsóba is. K ö z ü l ü k 

azonban m á r a rany lag ke-

vesen j u t nak el a Balt i- tagolt d imbes-dombos 

tengerhez vagy a tóvidekek- dék húzód i k . Ezek az 

re. 

Évente több m i l l i ó len 

A Bal t i-tengerpart ta l pár-

huzamosan tavak ezreivel 

vi-

ún . 

tóv idekek, közü l ük az ide-

genforga lmi szempontbó l 

gyei es kü l f ö ld i tölt i a legnevezetesebbek: a Po-

nyár i szabadságát a len- morzei-tóvidék, a Wielko-

gyel tengermel léken, 

szczecini tengerpar ton 

nagy tengeri f ü rdőhe ly 

ta l á lha tó — Sw inou j c i e 

Miedzyzdro je Maga Szeze 

A polskai-tóvidék, v a l am i n t a 

ké t h íres Mazur i- tóv idék . A z 

is eml í te t t v i dékek valóságos 

és parad icsoma i a v íz i spor-

tok — vi tor lázás , kajako- | 

cin — a szépen ú j j áép í te t t zás. v a l am i n t a horgászás — j 

óvárosáva l , és az egykori kedvelő inek . 

pomerán i a i hercegek rene 

szánsz vá ráva l — nem csak képéhez 

lendületesen fe j lődő ipari , hozzá tar toznak a 

h anem egyben fontos ide- kek. K ö z ü l ü k 

genforga lmi központ is. Szá 

mos tengeri üdü lőváros , így érdemes néh ánnya l 

többek között Kolobrzeg, Mi- szíteni. Így pé l dáu l 

elno, Dar lowek , Ustka és 

Az északi országrész táj-

éi választ ha ta t l anu l 

műemlé-

néhányró l 

m á r beszél tünk, de ezt még 

kiegé-

emlí-

tést érdemel Torun , Ko-

kéba — ta l á l ha tó a mint- pern ikusz szülővárosa, ahol 

egy 200 k i lométerny i , szép igen ak t í v a helyi lengyel— 

homokfovenyes s t rand ja i ró l magya r bará tság k lub j a . A 

nevezetes .ún . koszal in i városban tekinté lyes nagy-

par tv idéken . Kosza l in vá- ságú 

rosa repülőgéppel is elér- több 

gót ikus városháza , 

X I V — X V . századi 

hető. S végül , meg kell em- temp lom, egykori városka-

liteni a gdanski tengerpar-

tot, az ún . „ h á rmas vá-

pu és v á ros f a lma radvány ta-

lá lható . Gn i e znóban — Len 

rossal" — így nevezik Len- gyelország egykori , első fő-

gyelországban a Gdanskbó l . 

Sopotból és Gdyn i á bó l ál-

ló nagyvárosi agglomeráci-

ót. Gdansk csodálatos gó-

tikus, reneszánsz és barokk tékesebb a l ko t ásának 

építészeti műem l ékekben j á k . 

gazdag város. Legnevezete-

sebb műem l ék i ép í tménye i 

az ún . arany- és zöld-város-

kapu , a monumen t á l i s vá-

rosháza, az Artus-ház és 

mások. Ugyancsak itt talál-

ha tó az a Westerptatte ne-

vet viselő kis fö ldnyelv , 

ahol 1939 szeptemberében, 

egy marokny i lengyel ka-

tonábó l á l l ó őrség 8 napon 

át á l l t ellen a többszörös 

tú lerőben levő ellenség tá-

madása i nak . A lengyel ka-

városában — a székesegy-
ház X I I . századi bronz-
kanu i t a r omán kori euró-
pai művészé t egyik leger-

tart-

Kérdések : 

I. Me ly ik város volt Len-

gyelország első fővárosa? 

1. K r a k k ó 

x. Torun 

2. Gn iezno 

I I . Mely ik észak-lengyel-

országi város érhető el a 

L O T repü l őgép j á ra t áva l ? 

1. Kosza l in 
x. Leba 

2. Go lyn i a 

Rátkai Sándor 

Á szegedi 
papucs 

0 A szegedi oaoucsosok emléke-

" zete szerint iparuk a mú l t szá-
zad ötvenes évei t á i á n k ü l ö n ü l el 
a réai. naav m ú l t ú cs izmadia mes-
terségtől. Sa já tos módon egv tőrül-
metszett néoi l ábbe l i v irágzása, rend-
szeres viselete szorosan összefügg a 
mode rn városi c iv i l i zác ió k ibontako-
zásával . nevezetesen Szeged városá-
nak a mú l t század derekán megindu-
ló és az 1879. évi nagv árv iz u t án tel-
iesedő kikövezésével . Azelőt t az uta-
ka t bor í tó feneketlen sár mia t t az 
asszonvnéoek is cs i zmában , bocskor-
ban iár tak . A cipőt, az egvkorú benn-
szülött német polgárság viseletét, még 
idegenszerűnek érezték, és m i n d a 
férf iak, m i n d pedig a nők voltakép-
pen csak a X X . század eleién barát-
koz tak meg vele. Most azonban a kö-
vezett u tak modernebb korszakában 
és a városias é le tmód lassú k ia laku-
lásával viszont a csizma m á r nehéz-
kesnek. fölöslegesnek, a bocskor mea 
szegényesnek, tú lságosan pór iasnak 
tetszett. 

így jelentkezett ezután az olcsó, de 

muta tós l ábbe l inek szükséglete, igé-

nve. am i a város fo lvton gvarapodó 

szegénvebb rétegeit, főleg ezeknek 

asszonyait , l ánva i t is kielégítheti . A 

nőkné l a hagvománvos csizmaviselet 

fenntar tása az ö l tözéknek eddig ki-

a laku l t formá i t , a c ioőhordásra va ló 

áttérés pedig a városi ú i d ivat tó l füg-

gő f o rmá i t követel i meg. amelyekhez 

azonban ennél a legszélesebb réteg-

nél sem a vaevoni v iszonvok. sem pe-

dig a kereseti lehetőségek nincsenek 

meg. A regi. tösevőkeres szegedi vi-

seleti h agyomány t m á r szegénysége, az 

ú i divatos viseletet szegénvsege mel-
lett eleven magva r Ízlése m ia t t nem 
tud ia . n em aka r i a követn i . Érzi. hogv 
m i ndké t esetben nevetsegessé. stílus-
t a l anná vá lnék . 

A női viseletnek éppen körü lbe l ü l 
a papuccsal egv Időben fe lbukkanó , 
ú i anvaga . a f e s t ő r u h a . a kek-
festőruha. Olcsóságával . muta tós 
mus t r á i v a l évt izedeken á t a szegedi 
nő i v i l ágnak , elsősorban természete-
sen a szegényebbeknek, legjellegzete-
sebb. közkedvel t ke lmé ieve vá l ik . A 
fo lvton gvarapodó szükségleteket ép-
pen a nagv h í r ű szegedi kékfestő ipar 
(főleg a W i e de rmann és Fa lmaver 
család) elégíti ki. A szegenvebb asz-
szonvnéo tehát a színes, díszes pa-
puccsal. és d r ág ább ke lméket helyet-
tesítő. de a helvi hagyományokba il-
leszkedő íes tő ruhávu l tar t la fenn még 
m in tegv fél századon át a szegedi 
népviselet iellegzetes formai t . Egye-
lőre megmarad tehát a tradicionál is-
polgári . népi környezetben, csak a 
X X . század fo rdu l ó i án szakad ki be-
lőle. hogv most m á r a kispolgári , il-
letőleg proletár i l é t f o rmának megfe-
lelő viseleti rendszert öltsön magára . 

Egészen természetes ezek után . hogv 
az öná l lósu l t szegedi oapucsosipar 
bölcsőiét az Ú jvá rosban h ivata losan 
Móravárosban r ingattak. Ez a szege-
di kora kap i t a l i zmus korában sziile-
tett városrész a mu l t század 3ü-as evei-
tő l kezdve min tegy az első v i l ághábo-
rúig. a város legszegényebb rétegeit 
fogadta be. Főleg Alsóváros és R ó k u s 
szaporodó szegénv néoe jutott itt ház-
helyekhez Ez vol t Szeged első. mo-
dern ér te lemben vett proletár város-
része ahol nagv s z ámú agtárszegénv-
(kubikos. tég lagyár i munkás ) , napszá-
mos. ipari m u n k á s . t őkeh i ánnya l 
küszködő iparos élt. Éppen a papucs-
d ivat megszületésére is je l lemző kö-
rü lmény . hogv Szeged legelső, öná l l ó 
női dolgozói, ak i k a megvál tozott köz-
gazdasági viszonvok. főleg a manu-
fak túra és kezdődő gyár ipar hatásá-
ra továbbá a proletár családok pusz-
tu ló ember i o rgan i zmusa . széteső 

munkaközössége következtében kü lső 
m u n k á b a , öná l l ó keresetre (téglagvár. 
dohánvgvár . kendergvár . oao r i kamun-
ka) szorul tak, szinte k izáró lag Móra-
város leánva ibóL asszonyaiból kerül-
tek ki. 

E városias é le tmódbó l adódó lábbe-
li-szükségletet. t ov ábbá kereső mivol-
tukbó l f a kadó ön á l l ó ember i igenvek-
kel. igénveiket legelőször éppen Mó-
raváros szegénv sorsú p á l v á i u k e le ien 
komo ly nehézségekkel v iaskodó f ia ta l 
cs izmadiá i elégít ik ki. Kétségtelen 
tenv ugvan is hogv a oapucsosipar 
nem a cipész, h anem a cs izmad ia 
mesterségből sar iadt ki. és Móravé-
rosból i ndu l t el hód í tó ú t i á ra . Éppen 
ezek a fé loroletár ú jváros i csizmadi-
ák ak ik mesterségükbe nagvobb tó-
két. anyagmenny isége t és vá lasztékot 
nem t udnak belefektetni . és a k i k 
másfe lő l éles szemmel . le leménves 
ösztönnel észreveszik azt a nagv tár-
sada lm i és ízlésbeli változást, amelv-
nek szegedi szülőfö ld ie . e l indu lása 
éppen Móraváros lesz. és megterem-
tik a o i l l ana lnv i t á rsada lmi helvzetet. 
anvag i á l lapotokat , modernebb képt 
közízlést és d ivatot egyaránt kifeiező. 
szinte ie lkéoező szegedi lábbel i t , a 
papucsot . 

J e l l emző a oapucsosipar hőskorára , 
hogv ezek a f iatal . szegénységgel 
küszködő mesterek az első i dőkben 
b izonv nváron aratn i kapá ln i is el-
jár tak . hogv így az esztendőre va ló 
é le lmet megkeressék maguknak . é3 
csak té len varr tak papucsot. Ezek a 
nvomot t anvagi v iszonvok á l t a l ában 
később is megmarad t ak . N e m csoda 
tehát , hogv a papucsos felesége egy-
út ta l dolgozótársa is u r á n a k : ő szok-
ta. sokszor egészen má ig . h ímezn i , ki-
varrn i . szalagozni a papucs fe iét , 
M i n d i g ő á ru l t a het ip iacon, vásáron. 
A szakma bels'é ember i v iszonyaira 
ie l lemző. hogv a század ele iének ie-
les mestere. Naav Mátyás, csizmadia-
ként szabadul t föl. Papucsos l ánva t 
vette el. és a feleségétől tanul ta el a 
mesterség f inomsága i t . 

(Folytatjuk.) 


